
MIAMI CLASSIC II SHOULDER HOLSTERS - MIAMI CLASSIC II BERETTA
92F/FS-TAN-RIGHT HAND

A key component of this shoulder system is its spider harness. All four points of
the spider harness pivot independently and are connected by our unique clover
shaped Flexalon™ swivel back plate, which is a Galco trademark. This results in
a perfect fit and lasting comfort for all sizes and shapes. The Miami Classic II's
harness straps are 1 1/2" at their widest point, distributing weight while also
remaining concealable. This Miami Classic II is constructed of premium saddle
leather and includes holster, harness, ammo carrier and a set of system screws.
The Miami Classic II is fully modular. Harness fits chests to 52".

Attributes

Name: MIAMI CLASSIC II BERETTA 92F/FS-TAN-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100022277
Mfr. No.: MCII202
Color: Tan
Hand: Right
Make: Beretta
Material: Leather
Model: 92F/FS
Delivery weight: 0.621kg
Shipping height: 76mm
Shipping width: 305mm
Shipping length: 445mm
UPC: 601299070202

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MIAMI CLASSIC II
Schulterholster

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MIAMI CLASSIC II Schulterholsters von Galco International. Dieses
Produkt ist so konzipiert, dass es Ihnen Komfort und Sicherheit bietet. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihren Körperbau geeignet ist.
Verwenden Sie das Holster nur für die angegebenen Modelle (z.B. Beretta 92F/FS).
Halten Sie das Holster und die dazugehörigen Teile von Kindern fern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Befolgen Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Waffensicherung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass das Holster richtig sitzt, um ein Verrutschen oder Herunterfallen zu vermeiden.
Vermeiden Sie es, das Holster unter Einwirkung von extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit zu lagern.
Verwenden Sie das Holster nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigungen aufweist.
Tragen Sie das Holster immer so, dass Sie jederzeit auf Ihre Waffe zugreifen können, ohne sich selbst oder
andere zu gefährden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Anpassung des Harness:

Legen Sie das Harness über Ihre Schultern und stellen Sie sicher, dass die Träger gleichmäßig verteilt
sind.
Passen Sie die Länge der Träger an, sodass das Holster bequem an Ihrer Seite sitzt.

Befestigung des Holsters:

Setzen Sie die Waffe vorsichtig in das Holster ein.
Überprüfen Sie, ob die Waffe sicher im Holster sitzt.

Tragen des Holsters:

Stellen Sie sicher, dass das Gewicht gleichmäßig verteilt ist und das Holster nicht drückt.
Tragen Sie das Holster unter der Kleidung, um die Sichtbarkeit zu minimieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster und seine Bestandteile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass keine Teile in die Hände von Kindern gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass das MIAMI CLASSIC II Schulterholster gemäß den EUVorgaben für Produktsicherheit
entworfen wurde. Wir empfehlen Ihnen, regelmäßig auf Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen zu achten.
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Safety Instruction Guide for MIAMI CLASSIC II
SHOULDER HOLSTERS

Introduction
Thank you for choosing the MIAMI CLASSIC II SHOULDER HOLSTER for your Beretta 92F/FS. This guide provides
important safety information and instructions for proper use, installation, and disposal of the product. Please read this
guide carefully to ensure safe and effective use of your shoulder holster.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is compatible with your firearm model before use.
Always check the holster for any damage before each use. Do not use if damaged.
Keep the holster away from children and unauthorized users.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures, moisture, or direct sunlight for extended periods.
Regularly inspect the harness and straps for wear and tear.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before placing it in the holster.
Always keep the firearm pointed in a safe direction when drawing or reholstering.
Adjust the harness to fit snugly but comfortably to avoid shifting during movement.
Do not use the holster while engaging in activities that may lead to falls or excessive physical strain.
Be cautious when wearing the holster under clothing to avoid printing or revealing the firearm unintentionally.

Instructions for Installation and Usage

Fitting the Harness:

Adjust the spider harness to fit your chest size. The harness is designed to fit chests up to 52 inches.
Ensure that all four points of the harness are properly secured.

Attaching the Holster:

Attach the holster to the harness using the provided system screws.
Ensure that the holster is securely fastened and does not move excessively.

Placing the Firearm:

Confirm that the firearm is unloaded.
Carefully place the firearm into the holster, ensuring it fits snugly.

Adjusting for Comfort:

Once the firearm is holstered, adjust the straps for comfort and accessibility.
Make sure the holster is positioned for easy drawing while ensuring safety.

Removing the Holster:

To remove the holster, carefully unfasten the system screws and detach the holster from the harness.

Disposal Instructions
Dispose of the holster responsibly. If it is no longer usable, consider recycling the leather and plastic
components where facilities exist.
Follow local regulations for the disposal of leather products.

Contact Information for Further Support



For any inquiries related to safety or product concerns, please reach out to your local distributor or manufacturer’s
support team. It is essential to have access to assistance when needed.

Thank you for your attention to these safety instructions. By following these guidelines, you can ensure a safe and
effective experience with your MIAMI CLASSIC II SHOULDER HOLSTER.
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Guide de Sécurité pour le Holster Épaule MIAMI
CLASSIC II

Introduction
Merci d'avoir choisi le holster épaule MIAMI CLASSIC II de Galco International. Ce guide vous fournira des
informations essentielles sur la sécurité, l'utilisation et l'entretien de votre produit. Veuillez lire attentivement ce guide
pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le holster est toujours utilisé conformément aux instructions fournies.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants sans surveillance.
Vérifiez régulièrement l'état du holster pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute sur la sécurité du produit, arrêtez son utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours le holster de manière sécurisée et ajustée pour éviter tout mouvement imprévu.
Ne chargez pas le holster avec une arme à feu ou des munitions avant d'être prêt à les utiliser.
Évitez de porter le holster sous des vêtements trop serrés qui pourraient entraver son fonctionnement.
Ne modifiez pas le holster ou ses composants, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous portez le holster pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster :

Déballez tous les composants du holster, y compris le harnais et les vis.
Ajustez le harnais à votre taille en utilisant les sangles réglables. Assurezvous que le harnais est bien
ajusté mais confortable.
Fixez le holster à la plaque arrière en suivant les instructions d'assemblage fournies.

Utilisation du Holster :

Placez votre arme dans le holster en vous assurant qu'elle est sécurisée.
Vérifiez que le holster est bien en place avant de vous déplacer.
Pour retirer le holster, suivez les étapes inverses de l'installation.

Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le holster est usé ou endommagé audelà de la réparation, il doit être éliminé de manière responsable.
Ne jetez pas le holster dans les ordures ménagères. Contactez un centre de recyclage local ou un service de
mise au rebut approprié pour vous débarrasser du produit de manière sécurisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site web de Galco
International ou contacter leur service client. Assurezvous de fournir les détails du produit pour un service optimal.

En suivant ces lignes directrices, vous contribuerez à garantir non seulement votre sécurité, mais aussi celle des
autres. Merci de votre attention et de votre engagement envers une utilisation sûre de votre holster MIAMI CLASSIC
II.



1.  

2.  

MIAMI CLASSIC II OLKAHIHNA KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Tervetuloa MIAMI CLASSIC II OLKAHIHNA tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje auttaa sinua käyttämään ja
huoltamaan olkahihnaa turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omassa maassasi ja että se täyttää paikalliset lainsäädännön
vaatimukset.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että hihna on oikein säädetty, jotta se ei aiheuta epämukavuutta tai vaaraa käytön aikana.
Älä käytä tuotetta, jos tunnet kipua tai epämukavuutta.
Tarkista hihnan kiinnitykset säännöllisesti varmistaaksesi, että ne ovat kunnolla paikallaan.
Vältä äkillisiä liikkeitä, jotka voivat aiheuttaa tuotteen irtoamisen tai vahingoittumisen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta hihna olkapäälle siten, että se istuu mukavasti.
Säädä hihnan pituus niin, että se on tiukasti, mutta mukavasti paikallaan.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Käytä hihnaa vain siihen tarkoitukseen, mihin se on suunniteltu.
Varmista, että ase on kunnolla kiinnitetty hihnaan ennen käyttöä.
Älä yritä käyttää hihnaa, jos se on vaurioitunut tai kulunut.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti. Tarkista paikalliset ohjeet ja säännökset tuotteen hävittämiseksi.
Vältä tuotteen hävittämistä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että esität kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja valmistusnumero.

Tärkeät turvallisuusvaroitukset
Tämä tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Varmista, että alle 18vuotiaat eivät käytä tuotetta ilman
aikuisen valvontaa.
Tuotetta ei tule käyttää vaarallisissa tai laittomissa olosuhteissa.
Jos tuote aiheuttaa allergisia reaktioita tai muita terveysongelmia, lopeta sen käyttö välittömästi ja ota yhteyttä
terveydenhuollon ammattilaiseen.

Yhteenveto



MIAMI CLASSIC II OLKAHIHNA on suunniteltu tarjoamaan mukavuutta ja turvallisuutta. Noudata aina yllä olevia
ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos, että valitsit MIAMI CLASSIC II:n!


